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Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9287-е заседание
Понедельник, 20 марта 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Афонсу. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     (Мозамбик)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Алмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Кумби Миссамбо
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Агьеман
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Сино
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Гатт
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-жа Нуссейба
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-жа Томас-Гринфилд

Повестка дня
Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика



S/PV.9287	 Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика	 20/03/2023

2/22� 23-08031

Заседание открывается в 10 ч 30 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение/Корейская Народно-
Демократическая Республика

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Республики Корея.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
данном заседании помощника Генерального секре-
таря по Европе, Центральной Азии и Северной и 
Южной Америке в Департаменте по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства и Депар-
таменте операций в пользу мира г-на Мирослава 
Йенчу.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Йенче.

Г-н Йенча (говорит по-английски): 16 марта 
Корейская Народно-Демократическая Республика, 
по сообщению ее официального информационно-
го агентства, провела, как она же сама это назвала, 
учения по запуску межконтинентальной баллисти-
ческой ракеты. Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика объявила о том, что баллисти-
ческая ракета, которую она обозначила как «Хва-
сон-17», преодолела расстояние в 1000 километров, 
набрав высоту в 6045 километров.

Кроме того, в воскресенье по местному време-
ни Корейская Народно-Демократическая Республи-
ка также запустила баллистическую ракету малой 
дальности. Корейская Народно-Демократическая 
Республика охарактеризовала этот пуск как часть 
«учений, имитирующих ответный ядерный удар». 
Это уже четвертый пуск с использованием техно-
логии баллистических ракет, осуществленный Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой за 
последние 11 дней. В общей сложности в 2023 году 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
провела 14 запусков таких систем.

В 2022 году Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика в значительной степени активи-
зировала свою деятельность по запуску ракет, в том 
числе произвела около 70 пусков с использованием 
технологии баллистических ракет. Корейская На-
родно-Демократическая Республика охарактеризо-
вала эти пуски как испытание систем, имеющих от-
ношение к ядерному оружию, включая так называ-
емое «тактическое» ядерное оружие. Большинство 
из испытанных этой страной систем позволяют на-
носить удары по странам, расположенным в непо-
средственной близости в соответствующем регио-
не. Системы, испытанные ею 16 марта и 18 февраля, 
а также дважды в прошлом году, способны достичь 
целей в большинстве точек планеты. Корейская 
Народно-Демократическая Республика вновь не 
направила уведомлений, необходимых для обеспе-
чения безопасности воздушного и морского про-
странства. Необъявленные запуски представляют 
серьезный риск для международной гражданской 
авиации и морского сообщения.

Генеральный секретарь решительно осужда-
ет еще один запуск Корейской Народно-Демократи-
ческой Республикой баллистической ракеты меж-
континентальной дальности, а также иные запуски, 
произведенные ею с использованием технологии 
баллистических ракет.

Генеральный секретарь вновь призывает Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику 
немедленно прекратить любые дальнейшие деста-
билизирующие ситуацию действия, полностью 
выполнить свои международные обязательства по 
всем соответствующим резолюциям Совета Без-
опасности и возобновить диалог, ведущий к дости-
жению устойчивого мира и обеспечению полной и 
поддающейся проверке денуклеаризации Корейско-
го полуострова.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика активно продолжает осуществлять свою про-
грамму по разработке ядерного оружия. В сентябре 
2022 года Корейская Народно-Демократическая 
Республика одобрила новый закон, определяющий 
условия, при которых она может применить ядер-
ное оружие, в том числе при определенных обсто-
ятельствах — в упреждающем порядке. 17 марта 
эта ядерная доктрина была вновь изложена в офи-
циальной газете Трудовой партии Кореи «Нодон 
синмун».
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6 марта Генеральный директор Междуна-
родного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) 
сообщил, что ядерный испытательный полигон в 
Пунгени «по-прежнему готов к проведению ядер-
ного испытания». МАГАТЭ продолжает наблюдать 
за деятельностью на этом полигоне. Кроме того, 
Агентство продолжает следить за строительными 
работами на ядерном объекте в Йонбёне, а также 
отмечает наличие признаков работы ядерного реак-
тора мощностью 5 мегаватт.

Проведение седьмого испытания ядерного 
оружия означало бы вопиющее нарушение резолю-
ций Совета Безопасности и привело бы к подрыву 
международной нормы, запрещающей ядерные ис-
пытания. Генеральный секретарь сохраняет твер-
дую приверженность достижению цели построения 
мира, свободного от ядерного оружия.

Согласно докладам, с которыми мы уже вы-
ступали в Совете, Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика продолжает выполнять свой пя-
тилетний военный план, представленный на вось-
мом съезде Трудовой партии Кореи в январе 2021 
года. Этот план предусматривал разработку новых 
твердотопливных баллистических ракет межкон-
тинентальной дальности, ракет с многозарядными 
боевыми частями, более совершенных боеголовок, 
тактического ядерного оружия, военного разведы-
вательного спутника, новых беспилотных авиаци-
онных систем, межконтинентальной баллистиче-
ской ракеты дальностью 15 000 километров и ги-
перзвуковой планирующей боеголовки.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика четко заявила о своем намерении продолжать 
в нарушение соответствующих резолюций Совета 
Безопасности реализацию своих программ по раз-
работке ядерного оружия и баллистических ракет. 
Ситуация на Корейском полуострове продолжает 
развиваться в неправильном направлении. Напря-
женность продолжает нарастать, и путей выхода из 
этой ситуации не видно.

Генеральный секретарь по-прежнему глу-
боко сожалеет о разногласиях, которые помешали 
международному сообществу принять меры в этой 
связи, а также в связи с другими угрозами миру и 
безопасности во всем мире. Корейский полуостров 
должен стать еще одной зоной сотрудничества. Се-
годняшнее заседание также дает нам возможность 
обсудить практические меры по достижению мир-

ного, всеобъемлющего, дипломатического и поли-
тического урегулирования ситуации на Корейском 
полуострове. Как уже говорилось ранее, пока Со-
вет рассматривает доступные ему варианты, мож-
но предпринять ряд практических шагов, которые 
могли бы снизить напряженность.

Во-первых, Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика должна безотлагательно пред-
принять шаги для возобновления диалога, ведуще-
го к достижению устойчивого мира и обеспечению 
полной и поддающейся проверке денуклеаризации 
Корейского полуострова. В их число должен вхо-
дить отказ Корейской Народно-Демократической 
Республики от дальнейших запусков с использова-
нием технологии баллистических ракет и проведе-
ния новых испытаний ядерного оружия.

Во-вторых, необходимо расширять каналы 
связи, в частности между военными. Смягчение 
конфронтационной риторики поможет снизить по-
литическую напряженность и создать простран-
ство для поиска дипломатических путей.

Отдельно я хотел бы вновь подчеркнуть нашу 
обеспокоенность в связи с гуманитарной ситуацией 
в Корейской Народно-Демократической Республи-
ке. Организация Объединенных Наций готова ока-
зывать Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике помощь в удовлетворении медицинских 
и других основных потребностей уязвимых групп 
ее населения. Мы вновь призываем Корейскую На-
родно-Демократическую Республику разрешить 
беспрепятственный въезд международного персо-
нала, включая координатора-резидента, и свобод-
ный ввоз гуманитарных грузов, с тем чтобы обе-
спечить своевременное и эффективное принятие 
мер реагирования.

В заключение позвольте мне еще раз напом-
нить о том, что Совету Безопасности необходимо 
выступать единым фронтом по вопросу о Корей-
ской Народно-Демократической Республике, с тем 
чтобы добиться ослабления напряженности и най-
ти выход из дипломатического тупика. Главную 
ответственность за поддержание международного 
мира и безопасности несет Совет. Секретариат яв-
ляется его партнером в этих усилиях.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Йенчу за его сообщение.
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Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Благодарю помощ-
ника Генерального секретаря Йенчу за его информа-
тивное сообщение и рекомендации Совету Безопас-
ности и приветствую присутствие на сегодняшнем 
заседании представителя Республики Корея.

Соединенные Штаты самым решительным 
образом осуждают осуществление Корейской На-
родно-Демократической Республикой запуска меж-
континентальной баллистической ракеты (МБР) 15 
марта и запуска баллистических ракет ближнего 
радиуса действия 18 марта. Ровно месяц назад (см. 
S/PV.9264) мы обсуждали в этом зале запуск Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой 
межконтинентальной баллистической ракеты. Мы 
призвали Совет к единству перед лицом растущей 
угрозы, которую эта страна представляет для меж-
дународного мира и безопасности. Месяц спустя она 
запустила еще одну МБР, за которой спустя всего не-
сколько дней последовал еще один запуск баллисти-
ческой ракеты, опять же в нарушение многочислен-
ных резолюций Совета Безопасности. Эти запуски 
не только представляют угрозу, дестабилизируют 
обстановку и противоречат нормам законности, они 
также позволяют Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике продвигать разработку более 
сложного и опасного оружия. Безответственные, не-
объявленные запуски, осуществляемые Корейской 
Народно-Демократической Республикой, также соз-
дают неприемлемые риски для международного ави-
ационного и морского сообщения.

Я знаю, что два члена Совета считают, что мы 
должны промолчать. Но молчание Совета не помо-
гает. Надежда на то, что режим Корейской Народно-
Демократической Республики остановится по соб-
ственной воле, не работает. Из месяца в месяц эти 
два члена требуют, чтобы мы делали одно и то же и 
ожидали других результатов. Наше молчание перед 
лицом эскалации со стороны Корейской Народно-
Демократической Республики ослабляет авторитет 
Совета, ставит под угрозу глобальный режим нерас-
пространения и поощряет Корейскую Народно-Де-
мократическую Республику попирать коллективный 
мандат этого органа. За этим наблюдает не только 
Корейская Народно-Демократическая Республика, 
но и весь мир. Разве мы можем хранить молчание?

Резолюция Совета Безопасности является 
надлежащей ответной мерой на запуск всего одной 
МБР. Это не просто мое мнение. Раньше по этому 
вопросу в Совете наблюдался консенсус. Совет еди-
ногласно принимал резолюции в ответ на первые 
три запуска МБР Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой. Они не только стали четким ди-
пломатическим сигналом Корейской Народно-Де-
мократической Республике и всем потенциальным 
распространителям, в них также были прописаны 
конкретные меры, благодаря которым удалось по-
высить ту цену, которую Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика платит за развитие своих 
незаконных программ по созданию оружия массо-
вого уничтожения (ОМУ) и баллистических ракет.

Теперь же, при нынешней позиции Совета, 
мы видим, что с начала 2022 года было произведено 
уже 10 запусков МБР. В ответ на кризис Соединен-
ные Штаты неоднократно предлагали действия, ко-
торые может предпринять Совет. Мы четко заявили 
о своем искреннем намерении вести переговоры в 
духе доброй воли. И подавляющее большинство 
членов Совета присоединилось к нашим усилиям 
и нашей приверженности дипломатии. Однако три 
государства-члена отказались участвовать в добро-
совестной дипломатии в отношении этой угрозы: 
Корейская Народно-Демократическая Республика, 
которая продолжает игнорировать наши много-
численные предложения о диалоге, а также Китай 
и Россия, чей обструкционизм в Совете поощряет 
Корейскую Народно-Демократическую Республи-
ку безнаказанно совершать запуски баллистиче-
ских ракет. Китай и Россия скажут, что они не за-
щищают Корейскую Народно-Демократическую 
Республику, но их действия говорят громче слов. 
Они скажут, что заседания Совета и законные обо-
ронительные учения носят провокационный харак-
тер. Хочу напомнить им, что наглядное выражение 
деятельности Совета — объединяющие заявления, 
которые отражают ответственность Совета. Они не 
являются провокационными действиями и в про-
шлом фактически способствовали деэскалации си-
туации с пусками ракет. А беспрецедентная кампа-
ния ракетных запусков Корейской Народно-Демо-
кратической Республики началась задолго до того, 
как Соединенные Штаты и их союзники возобнови-
ли свои долгосрочные учения в целях обороны.
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Я хочу задать следующий вопрос. Сколько 
раз Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика должна нарушить свои обязательства по ре-
золюции Совета Безопасности, прежде чем Китай 
и Россия перестанут защищать этот режим? Как 
часто Корейской Народно-Демократической Респу-
блике приходится делать выбор в пользу боепри-
пасов вместо продовольствия? Сколько людей в 
Корейской Народно-Демократической Республике 
должны страдать от голода? Что произойдет, если 
испытание ракеты закончится неудачей в середине 
полета и ее обломки рухнут вниз? Что будет, если в 
соседней с Китаем стране будет проведено испыта-
ние ядерного оружия? Пожалуйста, подумайте над 
этими вопросами. Как я полагаю, всему есть предел. 
Соединенные Штаты обращаются к членам Совета 
с убедительной просьбой вернуться к тому уровню 
сотрудничества, который существовал раньше в от-
ношении угрозы, исходящей от Корейской Народ-
но-Демократической Республики.

Совет должен направить три сигнала Корей-
ской Народно-Демократической Республике и всем 
распространителям ядерного оружия. Во-первых, о 
том, что Совет Безопасности и международное со-
общество осуждают эти действия как явную угрозу 
международному миру и безопасности. Во-вторых, 
о том, что мы подтверждаем те резолюции, кото-
рые единогласно приняли, и должны осуществлять 
в полном объеме. И в-третьих, о том, что Корейской 
Народно-Демократической Республике пора полно-
стью, поддающимся проверке и необратимым обра-
зом отказаться от своих незаконных программ по 
созданию ОМУ и баллистических ракет, и вместо 
этого начать диалог. Соединенные Штаты предло-
жили проект заявления Председателя — последний 
из документов Совета, которые мы подготовили, 
— чтобы сделать именно это, и я призываю всех в 
этом зале присоединиться к нам в этих призывах, 
направленных на достижение мира.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю помощника Генерального секретаря 
Йенчу за его выступление и четкие рекомендации 
Совету Безопасности.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика по-прежнему ведет себя вызывающе и полна 
решимости продолжать ту же политику эскалации 
провокаций, которую мы наблюдали в прошлом 
году. Новые запуски ракет являются еще одним во-
пиющим нарушением соответствующих резолюций 

Совета Безопасности, и такое безрассудное поведе-
ние вызывает сожаление, достойно осуждения и 
недопустимо. Безответственные запуски представ-
ляют собой прямую угрозу морской и авиационной 
безопасности, как мы только что слышали от по-
мощника Генерального секретаря; такие провокаци-
онные действия ставят под угрозу глобальный мир 
и безопасность. Они подвергают опасности жизни 
людей и усиливают нестабильность и отсутствие 
безопасности по всему Корейскому полуострову. 
Мы находимся в ситуации, когда режим Корейской 
Народно-Демократической Республики сделал свой 
выбор. Он намерен и впредь бросать вызов между-
народному сообществу, попирать международное 
право и демонстрировать неуважение к решениям 
Совета Безопасности.

Подлинный вопрос, которым задаются здесь 
и за пределами этого зала, вопрос, который беспо-
коит общественное мнение: что будет делать Со-
вет Безопасности. По нашему мнению, он должен 
занять решительную позицию и единогласно дать 
понять Корейской Народно-Демократической Ре-
спублике, что такой курс действий опасен и непри-
емлем. Он должен использовать свои полномочия 
и инструменты для предотвращения дальнейшей 
опасной эскалации, которая, если не принять меры, 
может привести к катастрофическим последствиям 
для региона и мирового сообщества. Мы абсолют-
но уверены в одном. Совет Безопасности не может 
бездействовать. Его мандат не сводится к тому, что-
бы оставаться безучастным, а возложенное на него 
обязательство не предполагает хранить молчание. 
Это острый вопрос ответственности, равно как и 
серьезный вопрос доверия. Корейская Народно-Де-
мократическая Республика не может продолжать 
безнаказанно нарушать резолюции Совета Безопас-
ности и режим санкций, как она это делает, про-
должая реализацию своих программ по созданию 
оружия массового уничтожения, ядерного оружия 
и баллистических ракет, угрожая своим соседям и 
всему миру.

Заставить Совет замолчать по этому важнейше-
му вопросу — значит дать Ким Чен Ыну разрешение 
продолжать в том же духе, что он как раз и делает. Мы 
не видим победителей в этой ситуации. Их нет, кроме 
режима и его безрассудной и опасной политики. Мы 
твердо убеждены, что Совет Безопасности должен 
занять четкую позицию и коллективно осудить на-
рушения режимом резолюций Совета и соглашений 
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о гарантиях по Договору о нераспространении ядер-
ного оружия. Необходимо дать четко понять режиму, 
что никто не станет мириться с его постоянными уси-
лиями поставить под угрозу мир и безопасность на 
Корейском полуострове и в мировом масштабе. Если 
этого не сделать, у режима не будет причин менять 
свой курс, о чем он публично заявляет. Поэтому Ал-
бания поддерживает действия Совета и его документ, 
и мы готовы участвовать во всех уместных инициати-
вах, включая заявление Председателя, предложенное 
нашей коллегой из Соединенных Штатов. Мы долж-
ны пробудиться ото сна в связи с этим важнейшим 
вопросом, а не ждать, когда нас разбудит катастрофа.

В прошлую пятницу Соединенные Штаты и 
Албания обратились с просьбой провести заседание 
по формуле Аррии о положении в области прав че-
ловека в Корейской Народно-Демократической Респу-
блике. И нас глубоко огорчил тот факт, что сообщения 
из Корейской Народно-Демократической Республики 
описывали лишь то, как военный режим приносит в 
жертву свой народ, заставляя его страдать от голода, 
нищеты, отсутствия медицинских услуг, рабства, на-
силия, принудительного труда, насильственных ис-
чезновений и исключительных лишений. Люди хотят 
еды, а режим дает им все больше оружия, расходуя 
безумные суммы на свою незаконную деятельность 
по созданию оружия массового уничтожения, разра-
ботку ядерной программы и программы баллистиче-
ских ракет.

Мы твердо верим в дипломатию и диалог. В 
этом смысл существования Совета Безопасности. 
Хотя режим Корейской Народно-Демократической 
Республики не делал серьезных шагов в этом направ-
лении, мы по-прежнему призываем его полностью 
и навсегда отказаться от своего оружия массового 
уничтожения, ядерной программы и программы бал-
листических ракет на прозрачной и всеобъемлющей 
основе и включиться в конструктивный процесс диа-
лога и дипломатии.

Совет Безопасности может помочь в этом от-
ношении, если он объединится, выступит с единой 
активной позицией и направит четкий сигнал о том, 
что пора остановиться.

Но в данном случае необходимость подобного 
сигнала уже давно назрела. Применение любого дру-
гого подхода может подорвать авторитет Совета, его 
роль, а также мир и безопасность на Корейском полу-
острове и во всем мире.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Йенчу за его сообщение.

В прошлом за каждым запуском межконти-
нентальной баллистической ракеты (МБР) следовали 
осуждение со стороны Совета Безопасности и призыв 
соблюдать его единогласно принятые резолюции. Од-
нако уже более года число запусков растет, при этом 
мы разобщены и храним молчание. Я заявляю это со 
всей серьезностью: бездействие не может стать нор-
мой в этом вопросе.

Давайте вспомним, что поставлено на карту: 
МБР типа «Хвасон-17» угрожает безопасности всех 
членов Совета. Такая ракета может поражать цели на 
всех континентах. Она способна переносить ядерные 
боеголовки, которые имеются в распоряжении у Се-
верной Кореи и которые та продолжает производить. 
Но МБР — это только часть проблемы. Ракеты малой 
дальности, такие как выпущенные вчера, произво-
дятся серийно. Режим объявил о своем желании про-
должать запускать такие ракеты по акватории Тихого 
океана. К этому следует добавить открытые ядерные 
угрозы и вероятную подготовку к седьмому ядерному 
испытанию.

Давайте уясним: каждая из этих провокаций 
подрывает авторитет Совета и является нарушением 
его резолюций. Наш раскол дает Северной Корее воз-
можность продолжать свои провокации. Перед нами 
стоит очень простой вопрос: может ли Совет Без-
опасности допустить, чтобы Северная Корея стала 
ядерным государством? Франция не смирится с этим, 
потому что ничего не делать сегодня — значит нор-
мализовать распространение ядерного оружия. Это 
равносильно признанию того, что завтра кризисы, 
связанные с распространением, будут множиться в 
других частях мира.

Перед лицом этих провокаций приоритетное 
значение имеет возобновление диалога без предва-
рительных условий. Соответствующие предложения 
были внесены. Северокорейские власти должны рас-
смотреть их, а государства региона — поощрять та-
кие шаги.

Наша цель остается неизменной: полная, под-
дающаяся проверке и необратимая денуклеаризация 
Северной Кореи. Совет Безопасности должен обеспе-
чивать выполнение своих собственных решений. Это 
минимум. Чтобы остановить эскалацию, необходимо 
осуществить все единогласно одобренные междуна-
родные санкции в полном объеме и противостоять 
любым формам их обхода.
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На фоне новых провокаций необходимо, что-
бы международное сообщество выступило единым 
фронтом и приняло решительные ответные меры. 
Франция приложит все усилия для того, чтобы Со-
вет выполнил свои обязанности.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Я также благодарю помощника Генерального се-
кретаря Мирослава Йенчу за его сообщение.

Всего месяц назад мы собрались в этом зале, 
чтобы обсудить совершенный Северной Кореей 
незаконный запуск межконтинентальной балли-
стической ракеты (МБР), что подвергло большой 
опасности суда и пролетавшие в этом районе само-
леты, а также напугало японских граждан. К мое-
му величайшему сожалению, мы вынуждены снова 
собраться в этом зале для обсуждения точно такой 
же ситуации. В очередной раз Северная Корея за-
пустила в нашу сторону МБР, которая упала всего 
в 200 километрах от берегов Японии. Девятнадца-
того марта по местному времени Северная Корея 
также запустила еще одну баллистическую ракету. 
Япония решительно осуждает эти незаконные и 
возмутительные действия.

Давайте вспомним, над чем мы работали. 
Само название пункта повестки дня ясно дает по-
нять: мы собрались в этом зале, чтобы обеспечить 
нераспространение ядерного оружия. Именно по-
этому Совет Безопасности постановил, что Север-
ная Корея должна отказаться от всех программ соз-
дания ядерного оружия, и именно поэтому Совет 
Безопасности постановил, что Северная Корея не 
должна запускать баллистические ракеты или дру-
гие средства доставки ядерного оружия (резолюция 
1718 (2006)).

Северная Корея нарушает резолюции Совета 
Безопасности. Северная Корея даже открыто за-
являет о своем намерении многократно увеличить 
свой ядерный арсенал. По оценкам, запущенная в 
этот раз МБР способна поразить цели на всей тер-
ритории Азии, Европы, Северной Америки, вклю-
чая Нью-Йорк, всей территории Африки и даже 
части Южной Америки. Действительно, Северная 
Корея только что открыто объявила, что запуск 19 
марта был проведен в рамках учений, имитировав-
ших тактическую ядерную атаку. Северная Корея 
угрожает Японии, региону и другим странам своим 
ядерным арсеналом и средствами доставки.

Япония считает, что Совет Безопасности не 
должен позволить Северной Корее держать в за-
ложниках все международное сообщество; вместо 
этого Совет Безопасности должен предотвратить 
такую ситуацию. Давайте не будем увязать в по-
литической риторике. Речь идет не о поиске реше-
ния конфликта, при котором стороны находятся в 
равных условиях. Речь идет о предотвращении рас-
пространения ядерного оружия и противостоянии 
угрозе, которую оно представляет. Я настоятель-
но призываю всех членов Совета присоединиться 
к призыву о нераспространении ядерного оружия 
и не дать Северной Корее возможности уйти от 
ответственности.

Некоторые люди утверждают, что мы попали 
в ловушку порочного круга «действие — противо-
действие». Это попросту неправда. Северная Корея 
продолжает разрабатывать ядерное оружие и сред-
ства его доставки в соответствии со своим пятилет-
ним военным планом. Нас не должны вводить в за-
блуждение попытки режима оправдать свое стрем-
ление к созданию ядерного оружия. Мы должны 
четко осознавать это.

Единственный порочный круг, в который по-
пали все мы, присутствующие в этом зале, — это 
порочный круг «действие-бездействие». Совет 
долгое время бездействовал перед лицом провока-
ционных действий Северной Кореи, а Северная Ко-
рея, пользуясь молчанием Совета, чувствовала себя 
безнаказанно и неуклонно продолжала реализацию 
своих незаконных программ по созданию оружия 
массового уничтожения.

Пришло время разорвать этот порочный круг 
«действие-бездействие». Давайте же выполним воз-
ложенные на нас всеми государствами — членами 
Организации Объединенных Наций серьезные обя-
зательства по поддержанию международного мира 
и безопасности.

В этой связи Япония вновь заявляет, что мы 
готовы работать с коллегами с целью принятия бо-
лее решительных мер и при этом твердо поддержи-
ваем предложенный Соединенными Штатами про-
ект заявления Председателя как шаг вперед.

Выступаем ли мы на стороне нарушителя 
правил или на стороне хранителя порядка? Мы зна-
ем правильный ответ. Позвольте нам делать нашу 
работу.
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Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Я также благодарю помощ-
ника Генерального секретаря Йенчу за его сегод-
няшнее сообщение и приветствую участвующего в 
сегодняшнем заседании представителя Республики 
Корея.

Великобритания осуждает запуск Корей-
ской Народно-Демократической Республикой но-
вой межконтинентальной баллистической ракеты 
(МБР), который состоялся 16 марта. Это был деся-
тый запуск МБР Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой с начала 2022 года.

Мы не должны заблуждаться. Эта ракета не 
была спроектирована, построена, развернута и за-
пущена в одночасье. Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика впервые продемонстрирова-
ла ракету этого типа в 2020 году. С тех пор страна 
неоднократно проводила ее испытания в рамках 
давно запланированного процесса разработки, во-
преки решениям Совета и под защитой двух членов 
Совета.

Эти же члены могут попытаться прирав-
нять законные оборонительные военные учения к 
действиям Корейской Народно-Демократической 
Республики. Давайте проясним: оборонительные 
учения являются безопасными, когда о них зара-
нее уведомляются другие государства и когда они 
проводятся в пределах определенных районов, как 
это было сделано Южной Кореей и Соединенными 
Штатами.

Мы должны защищать авторитет Совета Без-
опасности, решительно и единодушно реагируя на 
такие нарушения. Пять лет бездействия, навязан-
ного Совету двумя членами, не принесли никому 
чувства большей безопасности. Настало время для 
принятия всеобъемлющей резолюции, которая по-
зволит решить проблемы международной безопас-
ности с помощью новых целенаправленных мер, а 
также создаст условия для возобновления диалога 
и содействия оказанию помощи.

Мы должны помнить о том, что расплачива-
ется за эти незаконные пуски северокорейский на-
род, правительство которого отвлекает ресурсы от 
удовлетворения основных экономических потреб-
ностей и направляет их на свою незаконную про-
грамму вооружений. Мы призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику разрешить 
въезд в страну международному персоналу Орга-

низации Объединенных Наций. Для поддержки 
ускоренной доставки гуманитарной помощи дей-
ствуют изъятия из санкционных режимов.

Мы вновь призываем все государства-члены 
в полном объеме выполнять существующие резо-
люции, за которые все члены Совета неоднократно 
голосовали, чтобы противодействовать продолжа-
ющейся разработке запрещенных программ Корей-
ской Народно-Демократической Республики.

Наконец, мы призываем Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику прекратить запу-
ски и конструктивно взаимодействовать на основе 
предложений о диалоге со стороны Соединенных 
Штатов и Республики Корея. Дипломатия — это 
единственный путь к устойчивому миру на Корей-
ском полуострове.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): 
Благодарю помощника Генерального секретаря 
Йенчу за очередное важное сообщение. Привет-
ствую присутствующего на этом заседании Посто-
янного представителя Республики Корея.

За последнюю неделю мы стали свидетеля-
ми серии вызывающих глубокую обеспокоенность 
запусков баллистических ракет Корейской Народ-
но-Демократической Республикой. В четверг Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика за-
пустила еще одну межконтинентальную баллисти-
ческую ракету (МБР), по сообщениям, «Хвасон-1», 
с дальностью полета, позволяющей достичь боль-
шинство регионов земного шара. Запуск этой МБР 
сопровождался серией почти ежедневных запусков 
баллистических ракет других типов. Последний из 
них был произведен только вчера.

Мальта решительно осуждает такие запуски, 
открыто противоречащие резолюциям Совета Без-
опасности. Мы вновь напоминаем о том, что в резо-
люции 2397 (2017), единогласно принятой в ответ на 
запуск МБР Корейской Народно-Демократической 
Республикой, Совет постановил принять меры для 
введения дальнейших ограничений в отношении 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
если будут произведены новые пуски. В тот момент 
Совет справедливо счел, что даже один запуск МБР 
представляет собой угрозу региональному и меж-
дународному миру и безопасности, и отреагировал 
соответствующим образом. Однако сегодня Совет 
парализован и вынужденно молчит в ответ на все 
запуски МБР, произведенные за последний год.
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Эти запуски являются лишь последним при-
мером вызывающих глубокую озабоченность дей-
ствий Корейской Народно-Демократической Респу-
блики, демонстрирующей безрассудное поведение, 
которое создает значительную угрозу международ-
ному миру и безопасности и подрывает глобальные 
усилия по нераспространению.

Несмотря на свои обязательства, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, полностью 
игнорируя обеспокоенность, выражаемую многи-
ми государствами-членами, продолжает разработ-
ку своей программы по баллистическим ракетам 
и ядерной программы и в 2022 году произвела ре-
кордное количество запусков баллистических ра-
кет. Очень похожую картину мы наблюдаем и в 
первые три месяца 2023 года.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика недавно объявила о новой доктрине, опре-
деляющей условия, при которых она может приме-
нить ядерное оружие, в том числе в упреждающем 
порядке. В дополнение к этому она объявила о мно-
гократном наращивании своего арсенала ядерного 
оружия, в том числе тактического, а также о раз-
работке еще одной системы МБР и запуске своего 
первого военного спутника.

Серьезность ситуации невозможно пере-
оценить. Совет Безопасности не может продолжать 
стоять в стороне, пока его решения, закрепленные 
в ряде его собственных резолюций, и доверие к 
нему последовательно подрываются. В сферу от-
ветственности Совета входит обсуждение угроз 
международному миру и безопасности и принятие 
соответствующих мер.

Мальта настоятельно призывает Корейскую 
Народно-Демократическую Республику начать 
конструктивный диалог о денуклеаризации и со-
блюдать свои обязательства по резолюциям Совета 
Безопасности. Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика должна полностью, поддающимся 
проверке и необратимым образом свернуть свои 
программы разработки ядерного оружия и балли-
стических ракет и вновь присоединиться к Догово-
ру о нераспространении ядерного оружия и режиму 
гарантий Международного агентства по атомной 
энергии. Настоятельно призываем Корейскую На-
родно-Демократическую Республику подписать и 
ратифицировать Договор о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний.

Мальта по-прежнему обеспокоена гумани-
тарной ситуацией, в которой оказалось население 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ки. Ситуация тяжелая, а руководство страны про-
должает игнорировать серьезные гуманитарные 
потребности. По оценкам, 10,7 миллиона человек 
недоедают и нуждаются в чрезвычайной помощи. 
Вместо этого Корейская Народно-Демократическая 
Республика предпочитает тратить свои ресурсы 
на дорогостоящие запуски баллистических ракет 
и свою незаконную программу вооружений. Она 
продолжает ограничивать доступ гуманитарным 
организациям. Мальта призывает Корейскую На-
родно-Демократическую Республику восстановить 
доступ представителям Организации Объединен-
ных Наций и других гуманитарных организаций, 
чтобы население страны могло получить необходи-
мую помощь.

Наконец, я хотела бы напомнить всем членам 
Совета Безопасности о нашей общей цели, заклю-
чающейся в достижении мира на Корейском полу-
острове и его денуклеаризации. Промедление и без-
действие только отдалят реализацию этой цели. Со-
вет должен выполнять свои собственные решения и 
обязанности и действовать немедленно. В этой свя-
зи Мальта поддерживает заявление Председателя.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Я приветствую присутствующего здесь 
Постоянного представителя Республики Корея. 
Благодарю помощника Генерального секретаря Ми-
рослава Йенчу за его сообщение. Благодарю также 
Председателя Совета Безопасности за созыв этого 
заседания по просьбе нескольких стран, включая 
Эквадор, в связи с новыми запусками межконти-
нентальных баллистических ракет Корейской На-
родно-Демократической Республикой. С 2022 года 
эти запуски стали постоянной практикой, причем 
со стороны Совета Безопасности нет какой-либо 
единой реакции.

Как мы заявили 20 февраля (см. S/PV.9264), 
такие действия угрожают региональному и между-
народному миру и безопасности, усиливая напря-
женность в и без того сложных условиях и подры-
вая доверие к усилиям Совета Безопасности. По 
этой причине Эквадор осуждает недавний запуск, 
который в очередной раз бросает вызов решениям 
Совета Безопасности и международной архитек-
туре разоружения и нераспространения. В связи с 
этим мы также настоятельно призываем Корейскую 
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Народно-Демократическую Республику возобно-
вить выполнение своих обязательств по Договору о 
нераспространении ядерного оружия.

Я вновь заявляю о целесообразности осу-
ществления единогласно принятой резолюции 2397 
(2017), в которой Совет обязался принять дальней-
шие значительные меры в ответ на любой запуск 
со стороны Корейской Народно-Демократической 
Республики. В этой и предшествующих ей резо-
люциях Совет также единогласно подтвердил свою 
озабоченность по поводу огромных тягот, которые 
претерпевает народ Корейской Народно-Демокра-
тической Республики, осудив ее 

«за то, что она занимается разработкой ядер-
ного оружия и баллистических ракет вместо того, 
чтобы заботиться о благополучии своего народа, 
тогда как люди в КНДР испытывают огромную 
нужду» (резолюция 2397 (2017), п. 23).

Как напомнила наша делегация на заседании 
Совета по формуле Аррии в прошлую пятницу, в 
резолюции 2397 (2017) также упомянуты особые 
последствия этих политических мер в виде дефици-
та продовольствия, который особенно остро ощу-
щают женщины и девочки. В свете вышесказанного 
Эквадор поддерживает поиск политико-дипломати-
ческого решения, которое позволит добиться пол-
ной, проверяемой и необратимой денуклеаризации 
Корейского полуострова, а пока этого не произо-
шло, мы вновь напоминаем об обязанности Совета 
использовать все имеющиеся в его распоряжении 
инструменты для обеспечения выполнения Корей-
ской Народно-Демократической Республикой его 
резолюций.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Мирослава Йенчу за его содержательный 
доклад и приветствую на этом заседании делега-
цию Республики Корея.

Нас снова поражает частота этих заседаний. 
Прошел месяц с небольшим с того дня, когда мы в 
последний раз обсуждали в этом зале запуск меж-
континентальной баллистической ракеты, осущест-
вленный Корейской Народно-Демократической Ре-
спубликой (см. S/PV.9264). Бразилия решительно 
осудила тот запуск, и сегодня мы снова выступаем с 
осуждением. Мы также полны решимости осудить 
будущие запуски, однако нам кажется очевидным, 
что что-то должно измениться.

У нас есть три варианта. Можно смириться 
с тем, что каждый месяц в этом зале мы будем за-
слушивать доклады, осуждать запуски ракет и по-
вторно излагать наши национальные позиции. Это 
может легко стать нормой для этого вопроса: еже-
месячные заседания, на которых мы заслушиваем 
новые технические подробности и повторяем наши 
позиции, как мы это делаем по другим вопросами.

Либо мы можем проводить меньше заседа-
ний и принять тот факт, что делаем меньше. Мож-
но было бы решить, что ситуация в регионе просто 
слишком сложна, разногласия в Совете Безопасно-
сти слишком велики, а позиции слишком далеки 
друг от друга, чтобы Совет мог действовать. Мы 
могли бы собираться только в случае действитель-
но неординарных событий вроде ядерных испыта-
ний. Все остальное время на фоне запусков ракет и 
растущих рисков опасных инцидентов мы бы про-
сто надеялись на лучшее.

Оба эти варианта в высшей степени опасны. 
Первый заставляет воспринимать как должное за-
седания ради заседаний, а второй — бездействие. 
Предложу третий путь.

Мы можем принять как данность тот факт, 
что ситуация сложная и что в Совете есть разногла-
сия, однако предметно поразмышлять над тем, что 
можно сделать в этой сложной ситуации и в свете 
разногласий. Это непременно потребует от каждого 
компромиссов. Тем не менее это наша лучшая на-
дежда на достижение прогресса на пути к нашей об-
щей цели — миру, стабильности и денуклеаризации.

И раз уж речь зашла о конкретике, то по-
звольте выдвинуть несколько предложений, кото-
рые мы могли бы немедленно проработать в Совете.

Представительство Соединенных Штатов вы-
двинуло проект заявления Председателя. Считаем 
этот документ хорошей отправной точкой для нача-
ла переговоров. Совет Безопасности может занять-
ся подготовкой документа, отражавшего бы мне-
ния его членов с акцентом на необходимость как 
осуждения, так и конструктивного взаимодействия. 
Призываем всех членов Совета добросовестно об-
судить это предложение, чтобы в итоге мы смогли 
прийти к сбалансированному документу, который в 
максимально возможной степени отражает разноо-
бразные мнений членов Совета.
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Во-вторых, много говорилось о проектах ре-
золюций, которые предлагались, но так и не были 
приняты в прошлом. Мы можем и должны прово-
дить технические обсуждения на уровне экспертов, 
чтобы понять, как объединить оба текста в один 
документ, который может получить консенсусную 
поддержку. Есть консенсус по поводу сохранения 
полномочий Совета по решению гуманитарной 
ситуации и поиску мирного политического ре-
шения вопросов на полуострове. Консенсус дол-
жен быть возможен — давайте же работать в этом 
направлении.

Наконец, в-третьих, мы должны творчески 
подойти к вопросу о том, какую роль может сыграть 
сама Организация Объединенных Наций, чтобы 
снизить напряженность, способствовать взаимо-
действию и помочь наладить процесс переговоров, 
который был бы транспарентным, предсказуемым 
и рассматривался всеми как легитимный. Совет, в 
рамках своих полномочий по Главе VI, может де-
лать многое для оказания добрых услуг и подго-
товки корректирующих мер, которые могут лечь в 
основу постоянного взаимодействия. Возможности 
Главы VI, к сожалению, по-прежнему крайне мало 
используются при рассмотрении этого вопроса. Мы 
обязаны вновь обратиться к инструментарию Главы 
VI, если хотим найти комплексное решение.

В заключение хочу сказать, что вопрос не 
терпит отлагательств, и Совет должен действовать. 
При этом действовать не всегда означает ходить 
проторенным путем. Действия в условиях напря-
женности и противоречий означают творческий 
подход к поискам способов навести мосты, снизить 
напряженность и упрочить авторитет Совета как 
главного органа по укреплению мира и безопасно-
сти. Он должен заниматься этой работой, используя 
весь свой инструментарий, включая инструменты 
мирного разрешения споров и даже с особым ак-
центом на них.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Благодарю помощника Генерального секретаря 
Мирослава Йенчу за его выступление в Совете Без-
опасности и приветствую участие в этом заседании 
Постоянного представителя Республики Корея.

Прошло три месяца с начала года, а Корей-
ская Народно-Демократическая Республика уже за-
пустила 11 баллистических ракет малой дальности 
и две межконтинентальные баллистические раке-

ты, включая самую мощную из них — «Хвасон-17». 
Такое развитие событий является тревожным сви-
детельством неуступчивости Корейской Народно-
Демократической Республики в вопросе резолюций 
Совета и ее решимости достичь своих целей на 2023 
год, изложенных на шестом пленарном заседании 
восьмого съезда Центрального комитета Трудовой 
партии Кореи, состоявшемся в начале этого года.

Шаги Корейской Народно-Демократической 
Республики по активному испытанию, совершен-
ствованию и расширению своего оружия и ядер-
ного арсенала нарушают международно-правовые 
обязательства и резолюции Совета. Мы серьезно 
обеспокоены ситуацией и нас весьма удручают дей-
ствия Корейской Народно-Демократической Респу-
блики. Вновь призываем к деэскалации напряжен-
ности на Корейском полуострове и требуем у Ко-
рейской Народно-Демократической Республики вы-
полнить свои обязательства по соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности, воздержаться 
от дальнейших запусков баллистических ракет и 
вновь присоединиться к Договору о нераспростра-
нении ядерного оружия, а также к режиму гарантий 
Международного агентства по атомной энергии.

Как мы неоднократно говорили, инструмен-
ты воздействия, которые Совет использовал до сих 
пор, в частности его существующие резолюции и 
санкции, оказались не вполне эффективными в пла-
не прекращения осуществления Корейской Народ-
но-Демократической Республикой ее программы 
вооружений или ее принуждения к сотрудниче-
ству. Поэтому как члены Совета мы обязаны пере-
смотреть наш подход и подтвердить наш настрой на 
достижение общих целей для обеспечения конкрет-
ного прогресса в деле укрепления мира и безопас-
ности на Корейском полуострове.

Считаем, что принципиальный и прагматич-
ный подход, основанный на принципах диплома-
тии, диалога и укрепления доверия, необходим для 
постепенного создания условий, которые позволят 
наладить конструктивное взаимодействие между 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
и международным сообществом в отношении ее 
программы вооружений. В этой связи принимаем к 
сведению практические меры, которые были пред-
ложены сегодня в ходе выступления помощника Ге-
нерального секретаря Мирослава Йенчи.
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Хотя различные стороны могут быть заинте-
ресованы в разном развитии ситуации в Корейской 
Народно-Демократической Республике, должно 
быть очевидно, что напичканный ядерным оружи-
ем полуостров не отвечает ничьим интересам. В 
связи с этим мы должны работать сообща, чтобы 
сблизить позиции членов Совета по этому вопросу 
и действовать добросовестно от имени всех госу-
дарств-членов, которые доверили нам эти обшир-
ные полномочия по поддержанию международного 
мира и безопасности.

Г-жа Кумби Миссамбо (Габон) (говорит по-
французски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Мирослава Йенчу за его сообщение и 
приветствую участвующего в этом заседании посла 
Республики Корея.

Мы проводим сегодня заседание в связи с за-
пуском 16 марта Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой еще одной межконтинентальной 
баллистической ракеты типа «Хвасон-17». Двумя 
днями ранее этому очередному запуску предшество-
вал запуск двух ракет малой дальности, а вчера за 
ним последовал пуск еще одной баллистической ра-
кеты малой дальности. С учетом той регулярности, 
с которой производятся эти запуски, и нарастанием 
связанных с ними угроз мы являемся свидетелями 
беспрецедентной эскалации. Военный потенциал 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и все более агрессивные высказывания, которыми 
сопровождаются эти попытки демонстрации силы, 
не оставляют никаких сомнений в том, что серьез-
ной угрозе подвергается не только Корейский полу-
остров, но и весь мир. Эту ситуацию необходимо 
оперативно купировать, с тем чтобы предотвратить 
любой риск преднамеренной или случайной ката-
строфы, особенно с учетом того, что, если верить 
Корейской Народно-Демократической Республике, 
она также производит пуски тактических крылатых 
ракет. Наша страна осуждает эти запуски ракет и, 
являясь государством — участником Договора о 
нераспространении ядерного оружия, подтвержда-
ет свою приверженность ядерному нераспростра-
нению. Подтверждаем также, что Договор занимает 
центральное место в международной архитектуре 
разоружения, в рамках которой должны действо-
вать стороны.

Совет Безопасности должен обеспечивать 
международный мир и безопасность. Тот факт, что 
ему не дают это делать, вызывает серьезную озабо-

ченность. Многие люди в этом регионе мира живут 
в условиях постоянной угрозы нападения или воен-
ного инцидента, и это неприемлемо ни для одной из 
сторон. Призываем все стороны приложить макси-
мум усилий для возвращения за стол переговоров, 
с тем чтобы урегулировать эту ситуацию полити-
ческим путем. Для преодоления нынешнего тупика 
мы должны достичь консенсуса, а также положить 
конец деятельности, приводящей к беспрецедент-
ному наращиванию производства вооружений, в 
том числе тактического ядерного оружия. Сохра-
нение статус-кво вызывает непрерывный рост на-
пряженности. С каждым новым пуском возрастает 
риск того, что подобная конфронтация приведет к 
катастрофическим последствиям. Такой исход аб-
солютно недопустим.

В заключение наша страна призывает сторо-
ны, а также страны, способные повлиять на ситуа-
цию, сделать решительный шаг на пути к возобнов-
лению переговоров. Мы должны устранить сохра-
няющиеся препятствия для диалога, с тем чтобы 
дать сторонам возможность вести открытые, откро-
венные и добросовестные переговоры, направлен-
ные на устранение ядерной угрозы на Корейском 
полуострове.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Мы присоединяемся к другим орато-
рам и благодарим помощника Генерального секре-
таря Мирослава Йенчу за его сообщение. Второй 
запуск межконтинентальной баллистической ра-
кеты в этом году свидетельствует о трагической 
эскалации напряженности в плане безопасности в 
регионе.

Швейцария еще раз подчеркивает, что ядер-
ная программа Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики представляет собой угрозу для 
всего международного сообщества. Осознание ка-
тастрофических гуманитарных последствий при-
менения ядерного оружия должно побудить нас ак-
тивизировать усилия по укреплению режима нерас-
пространения и разоружения и сохранению запрета 
на использование ядерного оружия. Поэтому мы с 
озабоченностью следим за тем, как Корейская На-
родно-Демократическая Республика увеличивает 
число запусков баллистических ракет и испытаний 
крылатых ракет, а также разрабатывает все более 
опасные и масштабные системы доставки ядерно-
го оружия. Сегодня мы вновь проводим заседание в 
обстоятельствах, аналогичных тем, что были в про-
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шлом месяце (см. S/PV.9264), и обмениваемся ана-
логичными замечаниями. Однако наше сегодняш-
нее заседание и наши обсуждения по-прежнему 
имеют большое значение, поскольку мы не можем 
игнорировать наш долг и обязанности, которые мы 
должны выполнять в ряде областей.

Во-первых, что касается ядерного нерас-
пространения, то наш коллективный долг — осу-
дить испытания баллистических ракет Корейской 
Народно-Демократической Республикой. Эти за-
пуски являются нарушением резолюций Совета 
Безопасности и, следовательно, международного 
права. Швейцария вновь настоятельно призывает 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
выполнить свои обязательства, вытекающие из ре-
золюций Совета, и предпринять конкретные шаги 
для обеспечения полного, поддающегося проверке 
и необратимого отказа от всех своих ядерных во-
оружений, баллистических ракет и связанных с 
ними программ. Кроме того, призываем Корейскую 
Народно-Демократическую Республику, а также все 
остальные государства, перечисленные в приложе-
нии 2 к Договору о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, подписать и ратифицировать 
этот Договор. Хотели бы отметить, что хотя обяза-
тельства по резолюциям Совета относятся в первую 
очередь к Корейской Народно-Демократической 
Республике, они распространяются также на все 
другие государства, которые обязаны обеспечивать 
применение соответствующих санкций Совета Без-
опасности на практике, в том числе принудительно.

Во-вторых, что касается применения санк-
ций, то Швейцария приветствует то внимание, 
которое Совет уделяет обеспечению возможности 
оказания гуманитарной помощи. Совет продемон-
стрировал свой настрой и единство в этом отноше-
нии, приняв резолюцию 2664 (2022), которая долж-
на быть выполнена. Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1718 (2006), играет важ-
ную роль в содействии оказанию гуманитарной по-
мощи посредством системы изъятий. В настоящее 
время данный механизм дополнен возможностью 
предоставления изъятий по гуманитарным сооб-
ражениям, применимых ко всем режимам санкций. 
Поэтому мы надеемся на оперативное возобновле-
ние международной гуманитарной помощи после 
снятия Корейской Народно-Демократической Ре-
спубликой соответствующих жестких ограниче-
ний, связанных с пандемией.

В-третьих, Совет должен сыграть свою роль 
в поощрении диалога, деэскалации и выработ-
ке дипломатических решений. Хотя длительное 
молчание Совета по этому вопросу вызывает оза-
боченность и не дает ему принимать надлежащие 
политические меры на Корейском полуострове, 
по-прежнему налицо коллективная и индивидуаль-
ная воля вести и поддерживать диалог с Корейской 
Народно-Демократической Республикой, о чем не-
однократно говорилось в предыдущих заявлениях. 
Мы приветствуем призыв к использованию добрых 
услуг Генерального секретаря и призываем Ко-
рейскую Народно-Демократическую Республику 
к конструктивному взаимодействию с Советом и 
с системой Организации Объединенных Наций. С 
таким призывом к диалогу должны выступить все 
члены Совета, и Швейцария будет поддерживать 
все усилия по достижению такого единства. На наш 
взгляд, одним из способов достижения этой цели 
является опубликование заявления Председателя, и 
мы поддерживаем всех членов Совета в стремлении 
достичь консенсуса по этому вопросу.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю помощника Генерального секретаря 
Йенчу за его сообщение. Мы наблюдаем рост на-
пряженности и противостояния на Корейском по-
луострове, и Китай обеспокоен таким развитием 
событий. Мы принимаем к сведению запуски, про-
изведенные вчера Корейской Народно-Демократи-
ческой Республикой, а также военные операции, 
которые продолжают проводить в последнее время 
в регионе различные страны. Сейчас все стороны 
должны в первую очередь проявлять спокойствие 
и сдержанность и воздерживаться от принятия от-
ветных мер, направленных на демонстрацию силы, 
с тем чтобы не допустить дальнейшей эскалации 
ситуации или ее полного выхода из-под контроля.

Такое изменение ситуации на Корейском по-
луострове не является случайностью. Еще в 2018 
году Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика выступила с позитивной инициативой, на-
правленной на отказ от ядерного оружия в обмен на 
гарантии безопасности. Однако Соединенные Шта-
ты не продемонстрировали в ответ доброй воли, 
как того требует принцип «действие в ответ на 
действие», в результате чего была упущена важная 
возможность достижения денуклеаризации полу-
острова. С начала этого года Соединенные Штаты и 
другие страны продолжают беспрецедентные круп-
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номасштабные совместные военные учения на по-
луострове и в прилегающих районах, планируя рас-
ширить масштабы развертывания стратегических 
вооружений. В связи с этими мерами сдерживания 
и усилением давления Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика чувствует себя все более 
незащищенной, что и является причиной нынешне-
го обострения напряженности. В последнем заявле-
нии Министерства иностранных дел Корейской На-
родно-Демократической Республики подчеркивает-
ся, что ее действия являются ответными мерами на 
враждебную деятельность Соединенных Штатов.

Международное сообщество не должно игно-
рировать первопричину проблем, существующих 
на полуострове. Мы должны извлечь уроки из исто-
рии и сохранять приверженность политическому 
урегулированию этого вопроса. В этой связи я хо-
тел бы отметить три момента.

Во-первых, все стороны должны проявлять 
сдержанность, действовать в духе взаимной доброй 
воли и проявлять спокойствие, хладнокровие и по-
следовательность в своих усилиях по урегулиро-
ванию этой проблемы, а также налаживать добро-
совестное взаимодействие в целях постепенного 
укрепления взаимного доверия. Представитель Со-
единенных Штатов только что заявила, что Соеди-
ненные Штаты прилагают дипломатические усилия 
для налаживания диалога с Корейской Народно-Де-
мократической Республикой. Однако, несмотря на 
эти заявления, Соединенные Штаты создают на-
пряженность на полуострове. Такой подход пред-
ставляет собой не что иное, как опасное и лицемер-
ное поведение. Вместо этого Соединенные Штаты 
должны продемонстрировать искренность своих 
намерений и взять на себя инициативу по выработ-
ке реалистичных и осуществимых решений, кото-
рые непосредственно учитывали бы обоснованные 
опасения Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики, в целях создания благоприятных усло-
вий для улучшения ситуации.

Во-вторых, Китай поддерживает конструк-
тивную роль Совета Безопасности в содействии по-
литическому урегулированию. Проводимые в Совете 
обсуждения и предпринимаемые им меры должны 
способствовать деэскалации ситуации, возобновле-
нию диалога и укреплению единства. Совет не дол-
жен проводить заседания лишь для того, чтобы их 
провести. Китай высказывал оговорки в отношении 
принятия резолюции Совета или заявления Предсе-

дателя именно потому, что мы не считаем такие дей-
ствия конструктивными. Напротив, мы обеспокоены 
тем, что они приведут лишь к усугублению и без того 
напряженной ситуации на Корейском полуострове. 
Если Соединенные Штаты действительно надеются 
найти выход из сложившегося тупика, то им следу-
ет положительно и со всей серьезностью отнестись 
к рассмотрению проекта резолюции, предложенно-
го совместно Китаем и Россией и направленного на 
облегчение гуманитарной ситуации. Это позволило 
бы направить позитивный сигнал с точки зрения со-
действия политическому урегулированию ситуацию 
и побуждения Корейской Народно-Демократической 
Республики к возобновлению диалога, в результате 
чего будут созданы условия для ослабления напря-
женности на полуострове.

В-третьих, представитель Соединенных Шта-
тов заявила о том, что мы должны укреплять авто-
ритет Совета Безопасности и доверие к нему. Тем не 
менее Соединенные Штаты одновременно призывают 
Корейскую Народно-Демократическую Республику 
отказаться от своего ядерного оружия, заявляя о важ-
ности нераспространения, и передают государству, 
не обладающему ядерным оружием, несколько тонн 
обогащенного оружейного урана. Именно из-за этой 
практики двойных стандартов доверие к Совету Без-
опасности серьезно подорвано. Сотрудничество по 
вопросам, касающимся атомных подводных лодок, 
между Соединенными Штатами и другими партне-
рами в рамках этого трехстороннего взаимодействия 
еще больше сказывается на международном режиме 
нераспространения, провоцируя гонку вооружений и 
создавая угрозу для мира и безопасности в регионе. 
Кроме того, оно не способствует ни тому, чтобы меж-
дународное сообщество убедило Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику отказаться от своей 
программы ядерного оружия, ни созданию условий 
для денуклеаризации Корейского полуострова.

Китай призывает соответствующие страны 
прислушаться к призывам международного сообще-
ства и стран региона отказаться от менталитета хо-
лодной войны и перестать проводить блоковую поли-
тику и применять всяческие политические манипу-
ляции. Они должны добросовестно выполнить свои 
обязательства в области нераспространения, отменив 
решение о сотрудничестве по вопросам, касающимся 
атомных подводных лодок, и выбрав путь политиче-
ского урегулирования на основе принятия конкрет-
ных мер.
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Китай призывает все соответствующие сто-
роны придерживаться общей, всеобъемлющей, со-
вместной и устойчивой концепции безопасности и 
выполнять свои соответствующие обязанности. За-
конные опасения всех сторон должны быть долж-
ным образом учтены в рамках взвешенного и кон-
структивного диалога, направленного на обеспе-
чение общей безопасности. Китай будет и впредь 
придерживаться двухвекторного, синхронизиро-
ванного и поэтапного подхода и играть свою роль 
в поисках путей политического урегулирования си-
туации на Корейском полуострове.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Я благодарю 
помощника Генерального секретаря Йенчу за его 
сообщение и приветствую присутствие сегодня в 
этом зале представителя Республики Корея.

Мы присоединяемся к Генеральному секре-
тарю и самым решительным образом осуждаем за-
пуск межконтинентальной баллистической ракеты 
(МБР), произведенный Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой 15 марта, — он стал де-
сятым за последние 12 месяцев. Ракета упала всего 
в 200 километрах от территории Японии, что не 
только поставило под угрозу жизни людей, но и 
создало опасность для морского и авиационного со-
общения. В это время в прошлом году Совет провел 
заседание для того, чтобы обсудить проведенный 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
первый испытательный запуск МБР после пятилет-
него перерыва (см. S/PV.9004). Кроме того, 19 марта 
по местному времени Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика произвела пуск баллистиче-
ской ракеты малой дальности, продемонстрировав 
вызывающую тревогу активизацию деятельности 
в рамках осуществляемой ею программы испыта-
ний. Вызывает глубокое сожаление тот факт, что 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
продолжает придерживаться этой опасной и безот-
ветственной линии поведения, угрожая своим со-
седям и бросая вызов глобальным нормам в области 
нераспространения. Все это представляет угрозу не 
только для региона, но и для всех нас и для нашей 
стабильности. Сопутствующее расшатывание ре-
жима нераспространения по-прежнему сопряжено с 
угрозой для международного мира и безопасности.

Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика должна уважать международное право 
и Устав Организации Объединенных Наций. Она 

должна соблюдать резолюции Совета Безопасности 
и возобновить выполнение Договора о нераспро-
странении ядерного оружия. В прошлом году мы 
настоятельно призывали Совет действовать и не 
считать такое провокационное поведение нормой. 
К сожалению, год спустя эскалация ситуации про-
должается, и мы ни на шаг не приблизились к обе-
спечению стабильности на Корейском полуостро-
ве. Объединенные Арабские Эмираты призывают 
Совет Безопасности выступить единым фронтом 
и осудить подобные действия Корейской Народно-
Демократической Республики.

Объединенные Арабские Эмираты выража-
ют признательность за работу Группе экспертов 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1718 (2006), которая предоставила под-
робные сведения о действиях Корейской Народно-
Демократической Республики по обходу санкций 
на море, а также сообщила о вызывающих тревогу 
киберугрозах и специализирующихся на них субъ-
ектах. Сегодня мы должны помнить о представ-
ленной Группой экспертов четкой и подробной ин-
формации о том, что ядерная политика Корейской 
Народно-Демократической Республики стала более 
агрессивной, вследствие чего опасность растет в 
геометрической прогрессии. Недавно проведенные 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
испытания баллистических ракет малой дальности 
и крылатых ракет для доставки так называемого 
тактического ядерного оружия должны заставить 
нас забить тревогу в этом зале. Группа экспертов 
также сообщила о продолжении производства ма-
териалов для ядерных ракет, что вызывает у Совета 
Безопасности серьезную обеспокоенность.

Миллионы граждан Северной Кореи продол-
жают страдать от отсутствия продовольственной 
безопасности и роста масштабов нищеты, причем 
ситуация усугубляется в результате принятия Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой 
мер по борьбе с коронавирусной инфекцией. Мы 
с сожалением наблюдаем за тем, как лидеры Се-
верной Кореи направляют ограниченные ресурсы 
страны на реализацию своей незаконной програм-
мы вооружений, в то время как народ отчаянно 
нуждается в гуманитарной помощи. Объединенные 
Арабские Эмираты по-прежнему считают, что диа-
лог — это единственный путь вперед в урегулиро-
вании ситуации на Корейском полуострове, причем 
как с точки зрения улучшения условий жизни испы-
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тывающих страдания людей, так и с точки зрения 
обеспечения подлинного и прочного мира. Совету 
Безопасности пора выступить единым фронтом, с 
тем чтобы урегулировать эту ситуацию и обеспе-
чить победу дипломатии. Кроме того, мы должны 
призвать Генерального секретаря параллельно с 
иными усилиями по деэскалации ситуации исполь-
зовать свои добрые услуги.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Благодарим г-на Мирослава Йенчу за брифинг.

Наша позиция хорошо известна: Россия вы-
ступает против любой военной активности, ко-
торая ставит под угрозу безопасность Корейского 
полуострова и стран Северо-Восточной Азии. По-
прежнему рассчитываем, что нынешняя тенденция 
к обострению сменится поиском путей деэскалации 
на основе переговоров. В этой связи призываем про-
являть сдержанность и предпринять практические 
шаги по возобновлению диалога.

Что касается регулярного обсуждения си-
туации вокруг Корейского полуострова в Совете 
Безопасности, хотели бы вновь подчеркнуть не-
обходимость учета всех факторов, которые на нее 
влияют. Только такой подход, при котором должное 
внимание уделяется и застарелым проблемам, и по-
следним действиям всех вовлеченных сторон, по-
зволит выстроить по-настоящему конструктивную 
дискуссию.

В связи с этим вынуждены вновь обратить 
внимание на особую ответственность Вашингтона 
и его союзников, взявших курс на оказание санк-
ционного и силового давления на Пхеньян в рам-
ках концепции так называемого «расширенного 
сдерживания». Она уже привела к резкому росту 
военной активности в Северо-Восточной Азии, ко-
торый, очевидно, лишь отдаляет политико-дипло-
матическое урегулирование проблем Корейского 
полуострова, то есть идет вразрез с декларируемы-
ми членами Совета целями. Тем не менее мы по-
прежнему слышим все более и более воинственную 
риторику, а интенсивность военных маневров Со-
единенных Штатов и их союзников не снижается. 
Наоборот, 13 марта начались учения Соединенных 
Штатов и Южной Кореи “Freedom Shield”, а также 
целая серия полевых маневров, а на следующей 
неделе ожидается проведение первых за пять лет 
американо-южнокорейских учений «Ссанген» с 
привлечением сил военно-морских флотов и воен-

но-воздушных сил. Особую тревогу вызывает то, 
что они официально подаются в качестве «свиде-
тельства воли союза Южной Кореи и Соединенных 
Штатов добиться «мира через силу».

После таких заявлений понятно, какой путь 
выбрали эти страны и чего стоят озвучиваемые сей-
час в Совете Безопасности призывы к переговорам. 
Практические шаги говорят о противоположном.

Мы еще раз хотели бы указать на безальтер-
нативность многостороннего политико-диплома-
тического процесса, направленного на создание 
в Северо-Восточной Азии системы мира, которая 
учитывала бы законные озабоченности всех — и я 
подчеркну, всех — государств региона и была бы 
направлена на предоставление им надежных гаран-
тий безопасности. В противном случае ситуация 
вокруг Корейского полуострова будет и дальше 
развиваться по «замкнутому кругу».

Вновь напомним, что в свое время Вашингто-
ном и его союзниками были по сути проигнориро-
ваны предпринятые Пхеньяном в 2018–2019 годах 
шаги, реализация которых могла бы привести к кар-
динальному улучшению обстановки в субрегионе. 
Последующие неоднократные призывы Корейской 
Народно-Демократической Республики к Соеди-
ненным Штатам Америки прекратить враждебную 
деятельность и отказаться от наращивания давле-
ния также остались без внимания. Ожидать же от 
Пхеньяна положительной реакции на наращивание 
давления, угрозы раскручивания «санкционной 
спирали» или ничем не подкрепленные обещания 
совершенно бесперспективно.

Ситуацию на Корейском полуострове также 
нельзя рассматривать и в отрыве от других про-
цессов в Азиатско-Тихоокеанском регионе. Парал-
лельно с активными усилиями по наращиванию во-
енного потенциала союзных Соединенным Штатам 
Америки стран Северо-Восточной Азии отмечаем 
навязчивое продвижение Вашингтоном своей одно-
сторонней доктрины безопасности в Азиатско-Ти-
хоокеанском регионе, формирование новых блоков, 
таких как объединение Соединенных Штатов, Со-
единенного Королевства и Австралии — так назы-
ваемый АУКУС, — включающее передачу неядер-
ному государству подводных лодок с ядерными 
силовыми установками. Все это оказывает деста-
билизирующее влияние и приводит к появлению 
искусственных разделительных линий в этой ча-
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сти мира. Такие устремления вызывают очевидную 
озабоченность — и не только у Пхеньяна, но и у 
других стран региона.

Не способствуют этому, естественно, и по-
пытки нарастить санкционное давление на Корей-
скую Народно-Демократическую Республику. Мы 
уже многие годы указываем на необходимость пре-
кращения этой тупиковой по форме и бесчеловеч-
ной по содержанию политики. Однако негативные 
суммарные последствия международных и одно-
сторонних ограничительных мер продолжают на-
капливаться, усугубляя положение северокорей-
ского населения. Особо отметим, что односторон-
ние рестрикции не только попирают суверенитет 
и законные интересы стран-членов, но и противо-
речат нормам и правилам международной торгов-
ли и подрывают целостность согласованных по 
линии Совета Безопасности ограничений. Попыт-
ки придать хоть какую-либо легитимность таким 
рестрикциям через авторитет Совета Безопасно-
сти или Комитет, учрежденный резолюцией 1718 
(2006), недопустимы.

Хотели бы напомнить: резолюциями Совета 
Безопасности по Корейской Народно-Демократиче-
ской Республике, о важности соблюдения которых 
мы сегодня услышали, предусмотрен также поиск 
политико-дипломатического решения. И эти поло-
жения остаются невыполненными. В очередной раз 
отмечаем, что Россия привержена выполнению ре-
золюций Совета Безопасности в полном объеме, и в 
этой связи вновь обращаем внимание на российско-
китайский план действий по комплексному урегу-
лированию ситуации на Корейском полуострове, 
подразумевающий конкретные шаги вовлеченных 
государств на тех или иных направлениях. «На сто-
ле» по-прежнему остается и российско-китайский 
проект политико-гуманитарной резолюции Совета 
Безопасности, принятие которого может стать дей-
ствительно конструктивным вкладом Совета в раз-
решение нынешней непростой ситуации на Корей-
ском полуострове.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Мозамбика.

Прежде всего я хочу выразить признатель-
ность г-ну Мирославу Йенче за его содержательное 
сообщение. Отмечаем участие в этом заседании По-
стоянного представителя Республики Корея.

Мозамбик выражает глубокую озабоченность 
в связи с ростом напряженности и ухудшением си-
туации на Корейском полуострове. Сложившаяся 
в этом регионе обстановка конфронтации пред-
ставляет собой серьезную угрозу миру и безопас-
ности не только на Корейском полуострове, но и в 
других регионах мира. Будучи миролюбивой стра-
ной, выступающей за гармоничное сосуществова-
ние народов и государств, Мозамбик обеспокоен 
распространением ядерного оружия. Призываем 
Корейскую Народно-Демократическую Республи-
ку воздерживаться от действий, способствующих 
эскалации напряженности, и выполнить резолю-
цию 2270 (2016).

Поддержание международного мира и без-
опасности является главной причиной создания 
Организации Объединенных Наций. Поэтому со-
хранение мира, гармонии и стабильности является 
общей обязанностью всех государств. По этой при-
чине Мозамбик не может мириться с действиями, 
которые в силу своего характера представляют се-
рьезную угрозу миру и стабильности в любой точке 
мира. Призываем к развитию постоянного диалога 
с Корейской Народно-Демократической Республи-
кой в целях ослабления напряженности, прекраще-
ния гонки ядерных вооружений и, соответственно, 
предотвращения ядерной катастрофы.

Мозамбик вновь заявляет о своей решитель-
ной поддержке концепции Генерального секретаря 
по обеспечению нашего общего будущего, изло-
женной в его Повестке дня в области разоружения. 
Считаем, что новые технологии должны использо-
ваться для повышения качества жизни людей, а не 
для усугубления гуманитарных кризисов. Убежде-
ны в важности выработки ответственных решений, 
направленных на избавление будущих поколений 
от оружия массового уничтожения и обеспечение 
того, чтобы наш мир стал более безопасным.

В заключение позвольте мне подтвердить 
приверженность Мозамбика всем усилиям, мерам 
и инициативам, способствующим укреплению гло-
бального мира и безопасности, особенно на Корей-
ском полуострове, и реализуемым в рамках заслу-
живающего доверия процесса диалога.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Представитель Соединенных Штатов попро-
сила слова для дополнительного заявления.
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Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Я благодарю Вас, 
г-н Председатель, за то, что дали мне слово во вто-
рой раз. Я прошу прощения, но мне кажется, что я 
должна прояснить некоторые заблуждения в аргу-
ментах наших китайских и российских коллег.

Во-первых, я хотела бы отметить конкретно 
утверждение о том, что в 2018 году Корейская На-
родно-Демократическая Республика отказалась от 
своей ядерной программы и программы создания 
баллистических ракет. Это не так. Шквал запусков, 
производимых на глазах у всех нас, является на-
глядным подтверждением того, что Корейская На-
родно-Демократическая Республика продолжает 
развивать свою программу в пределах собственных 
границ, даже если она временно прекратила прове-
дение испытаний.

Что касается трехстороннего пакта о безопас-
ности между Австралией, Соединенным Королев-
ством и Соединенными Штатами, также известного 
как АУКУС, то мы неоднократно говорили и вновь 
подтверждаем здесь, в этом зале, что этот пакт не 
является нарушением Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия. Наши китайские коллеги 
вновь пытаются отвлечь нас от рассматриваемого 
вопроса, который заключается в осуждении дея-
тельности Корейской Народно-Демократической 
Республики по распространению. Считаю весьма 
интересным тот факт, что сегодня ни Китай, ни 
Россия ни разу не обратились к Корейской Народ-
но-Демократической Республике с призывом пре-
кратить свои испытания. Я знаю, что они не счита-
ют эти продолжающиеся испытания приемлемыми, 
и нахожу действительно интересным тот факт, что 
они отказываются осудить их в Совете Безопасно-
сти, даже когда это делают 13 других членов Сове-
та; это многое объясняет.

Что касается совместного проекта резолюции 
о предоставлении гуманитарной помощи, то я хоте-
ла бы отметить, что такой проект резолюции будет 
представлять собой поощрение Корейской Народ-
но-Демократической Республики за отказ выпол-
нять резолюции Совета Безопасности. Правитель-
ство этой страны лишает свой собственный народ 
гуманитарной помощи, в которой тот нуждается и 
которая облегчила бы его страдания и позволила 
международному сообществу прийти на помощь, 
и мы все готовы предоставить ее и без принятия 
резолюции.

Что касается совместных военных учений, то 
они были запланированы давно и носят стандарт-
ный и исключительно оборонительный характер. 
Они направлены на поддержку безопасности Сое-
диненных Штатов, Республики Корея, а также мира 
и стабильности в регионе. Соединенные Штаты не 
вынашивают каких-либо враждебных намерений в 
отношении Корейской Народно-Демократической 
Республики. Ни одна наша ракета не пролетела над 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой. На территорию Корейской Народно-Демокра-
тической Республики не было совершено ни одного 
нападения. Однако мы по-прежнему привержены 
делу обеспечения безопасности Республики Корея, 
что, среди прочего, подразумевает общую оборони-
тельную позицию, которую занимает наш альянс. 
Наши учения не являются причиной запусков, про-
изводимых Корейской Народно-Демократической 
Республикой. Мы не проводили учения, когда Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика 
приступила к осуществлению беспрецедентными 
темпами своей последней серии пусков.

Давайте уточним, что речь здесь идет о Ко-
рейской Народно-Демократической Республике. 
Речь идет не о Соединенных Штатах. Речь идет о 
посягательствах этой страны на мир и безопасность 
и на резолюции Совета Безопасности, которые были 
приняты всеми членами Совета. Речь идет об осуж-
дении действий, которые эта страна, как мы видим, 
совершает последние два года, в том числе о двух 
испытаниях, которые имели место на прошлой не-
деле и которые все 15 членов должны решительно 
осудить.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Соединенного Королевства попросил 
слова для дополнительного заявления.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Прошу прощения за то, что 
вновь беру слово; постараюсь быть кратким.

Во-первых, я хотел бы обратиться к Китаю и 
России, которые подняли вопрос о сотрудничестве 
между Австралией, Соединенным Королевством 
и Соединенными Штатами (АУКУС). Незаконные 
программы Северной Кореи по созданию ядерного 
оружия и баллистических ракет нарушают много-
численные резолюции Совета Безопасности, и по-
этому просто невозможно сравнивать АУКУС и ту 
дестабилизирующую угрозу, которую Корейская 
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Народно-Демократическая Республика представля-
ет для региона. Действия в рамках АУКУС будут 
осуществляться таким образом, чтобы обеспечить 
полное соответствие нашим обязательствам по 
Договору о нераспространении ядерного оружия 
и надлежащим соглашениям о гарантиях, заклю-
ченным с Международным агентством по атомной 
энергии.

Что касается проекта резолюции, о кото-
ром говорили Китай и Россия, предлагая отме-
нить санкции, то, откровенно говоря, его принятие 
представляло бы собой весьма непостижимую от-
ветную реакцию на то, что на самом деле проис-
ходит на местах на полуострове. В тексте проекта 
резолюции прямо говорится о том, что основанием 
для него служит выполнение Корейской Народно-
Демократической Республикой резолюций Совета 
Безопасности. Это указано совершенно четко. Мы 
все слышали о том, что Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика не выполняет резолюций 
Совета Безопасности. Поэтому Совету необходи-
мо принять серьезные меры реагирования в связи 
со сложной ситуацией на полуострове, а не проект 
резолюции, который будет означать поощрение Ко-
рейской Народно-Демократической Республики за 
проведение ракетных испытаний.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Китая попросил слова для дополнитель-
ного заявления.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я прекрасно понимаю, что после этого заседания 
будет проведено еще одно. Тем не менее, посколь-
ку представители Соединенных Штатов и Соеди-
ненного Королевства уже дважды брали слово, я 
считаю необходимым ответить и постараюсь быть 
краток. Представители Соединенных Штатов и Со-
единенного Королевства поставили под сомнение 
позицию Китая по вопросу о Корейском полуостро-
ве и его реакцию на недавние запуски ракет Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой. 
Позиция Китая ясна и неизменна. Мы привержены 
обеспечению мира и стабильности на полуострове, 
содействию его денуклеаризации и использованию 
дипломатических средств и переговоров для реше-
ния проблемы. Эта позиция всегда оставалась неиз-
менной. И реакция Китая, вне всякого сомнения, ос-
нована на анализе и оценке текущей ситуации. Как 
я уже говорил, с начала года Соединенные Штаты 

и другие страны проводят на полуострове и вокруг 
него беспрецедентные по масштабам военные уче-
ния. Позиция, предполагающая сдерживание и ока-
зание такого давления, привела к усилению испы-
тываемого Корейской Народно-Демократической 
Республикой чувства незащищенности и усугубле-
нию напряженности. Представители Соединенных 
Штатов и Соединенного Королевства подняли ряд 
вопросов. В интересах экономии времени я оста-
новлюсь на двух из них.

Первый вопрос касается совместных воен-
ных учений; полагаю, мы все знаем, что в начале 
этого года был период, когда Корейская Народно-
Демократическая Республика в целом проявляла 
сдержанность и воздерживалась от чрезмерных 
действий. Однако Соединенные Штаты и другие 
страны часто проводят на полуострове различные 
военные мероприятия, направленные против Ко-
рейской Народно-Демократической Республики, 
наращивая масштабы и размах своих совместных 
учений. Прямо сейчас Соединенные Штаты и дру-
гие страны проводят самые продолжительные и са-
мые крупные военные учения за последние годы. 
Представитель Соединенных Штатов только что 
заявила, что они являются абсолютно обычными и 
стандартными и носят оборонительный характер. 
Однако давайте посмотрим, что предполагают все 
эти учения. Они включают в себя поражение целей 
в глубине Корейской Народно-Демократической 
Республики, а также операции по смене власти и 
оккупации Пхеньяна. Сами названия учений гово-
рят о чем угодно, только не об оборонительных опе-
рациях. Разве такая демонстрация силы и средств 
устрашения не ведет к усилению напряженности на 
полуострове?

Недавно Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика через свои официальные средства 
массовой информации выразила обеспокоенность в 
связи с тем, что ситуация на полуострове продолжа-
ет ухудшаться и что полуостров находится на грани 
конфликта. Она призвала соответствующие страны 
поставить на первое место международный мир и 
стабильность и перестать усиливать военную кон-
фронтацию. Мы надеемся, что Соединенные Шта-
ты действительно прислушаются к этим призывам, 
отреагируют на обоснованные опасения Корейской 
Народно-Демократической Республики и обеспечат 
пространство для дипломатических усилий.
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Второй вопрос, на который следует обратить 
внимание и который был поднят представителями 
Соединенных Штатов и Соединенного Королевства, 
касается сотрудничества между Австралией, Соеди-
ненным Королевством и Соединенными Штатами в 
области подводных лодок. Если мы говорим об опас-
ности ядерного распространения, то сотрудничество 
в области создания атомных подводных лодок, бес-
спорно, является проблемой, на которую нельзя за-
крывать глаза. Так называемая приверженность этих 
трех стран самым высоким стандартам ядерного не-
распространения не может скрыть истинной сути 
их сотрудничества. Что за ней скрывается на самом 
деле? По сути, сотрудничество между этими тремя 
сторонами представляет собой первый случай пере-
дачи высокообогащенного оружейного урана государ-
ством, обладающим ядерным оружием, государству, 
не обладающему ядерным оружием, что позволит Ав-
стралии с легкостью преодолеть ядерный порог. Это 
представляет собой серьезную угрозу в плане распро-
странения и противоречит целям и задачам Договора 
о нераспространении ядерного оружия.

Ранее я говорил о том, что Соединенные Штаты 
применяют практику двойных стандартов в том, что 
касается нераспространения. С одной стороны, они 
постоянно преувеличивают ядерные проблемы в свя-
зи с Корейской Народно-Демократической Республи-
кой и Ираном и другие острые проблемы в области 
нераспространения, а с другой стороны они инвести-
руют значительные ресурсы, оказывают колоссаль-
ное давление и стараются делать все возможное для 
того, чтобы препятствовать приобретению Корейской 
Народно-Демократической Республикой и Ираном 
высокообогащенного урана, в том числе по линии 
Совместного всеобъемлющего плана действий, со-
гласно которому Ирану запрещено производить вы-
сокообогащенный уран — обогащенный до более чем 
3,67 процента уран-235. Двадцать лет назад под пред-
логом цели нераспространения Соединенные Штаты 
также нагло применили силу против режима Саддама 
в Ираке. Однако сейчас они отказываются соблюдать 
собственные стандарты в области нераспростране-
ния. И в угоду собственным политическим интересам 
осуществляют передачу Австралии нескольких тонн 
высокообогащенного оружейного урана — обогащен-
ного до более чем 90 процентов урана-235. Это свиде-
тельствует об их лицемерии и об игнорировании ими 
своих собственных обязанностей и обязательств, а 
также опасений международного сообщества.

Если бы мне разрешили продолжить высту-
пление, то я, безусловно, мог бы ответить на все 
вопросы, поднятые делегациями Соединенных 
Штатов и Соединенного Королевства. Однако вви-
ду ограниченности времени мне приходится завер-
шить свои опровержения их утверждений. Я при-
зываю делегации Соединенных Штатов и Соеди-
ненного Королевства и других коллег серьезно рас-
смотреть совместное предложение Китая и России, 
которое служит демонстрацией доброй воли и пози-
тивного настроя и призвано создать благоприятные 
условия для снижения напряженности и улучшения 
ситуации. Если некоторые страны действительно 
заинтересованы в разрядке или ослаблении напря-
женности на полуострове, то мы должны отнестись 
к такому предложению с той серьезностью, которой 
оно заслуживает.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Российской Федерации попросил слова 
для дополнительного заявления.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Мне тоже было интересно выслушать мнение пред-
ставителя Соединенных Штатов Америки о том, 
что Вашингтон и его союзники, дескать, не вы-
нашивают враждебных планов в отношении Ко-
рейской Народно-Демократической Республики, а 
учения проводятся рутинно и никак не являются 
ответом на совершаемые Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой пуски. А в ответ на что 
и по каким причинам они проводятся? Эта военная 
активность носит беспрецедентный характер.

Напомню, что те же учения «Ссанген» не про-
водились уже пять лет, и поэтому никак их нельзя 
назвать рутинными. Но при этом своей ритори-
кой Соединенные Штаты Америки и их союзники 
переворачивают все с ног на голову. В отношении 
Корейской Народно-Демократической Республики 
враждебной политики нет. Раньше мы слышали о 
том, что НАТО — это только оборонительный союз. 
Ирак якобы обладал оружием массового уничтоже-
ния, и под этим предлогом страну превратили в го-
рящую землю.

В реальности получится ведь так, что и по от-
ношению к Корейской Народно-Демократической 
Республике вынашиваются аналогичные планы, 
несмотря на то, что говорится сейчас в Совете Без-
опасности. При этом абсолютно игнорируется то, 
что Корейская Народно-Демократическая Респу-
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блика выступает с призывами к политико-диплома-
тическому урегулированию. И это не может просто 
быть «игра в одни ворота» в Совете Безопасности, 
когда мы выслушиваем только одну точку зрения. 
Российско-китайский проект резолюции и предло-
жения, которые мы направляем в Совет Безопасно-
сти, именно направлены на политико-дипломатиче-
ское урегулирование, дипломатический путь. Это 
конструктивные шаги. Но при этом Вашингтоном 
они постоянно блокируются.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Респу-
блики Корея.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Председателя за организацию сегодняшнего 
важного заседания. Благодарю также помощника 
Генерального секретаря Йенчу за его сообщение.

Республика Корея самым решительным об-
разом осуждает продолжающиеся пуски Корейской 
Народно-Демократической Республикой баллисти-
ческих ракет, включая запуск 16 марта межконти-
нентальной баллистической ракеты (МБР) и по-
следующий пуск баллистической ракеты 19 марта 
по местному времени, что однозначно является во-
пиющим нарушением многочисленных резолюций 
Совета Безопасности. Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика запустила так называемую 
МБР «Хвасон-17» всего за несколько часов до вы-
лета президента нашей страны в Японию в предна-
меренной попытке сорвать встречу лидеров Кореи 
и Японии, которая должна была стать важной вехой 
в развитии устремленных в будущее двусторонних 
отношений между нашими двумя странами. С фев-
раля 2022 года Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика запустила в общей сложности де-
сять МБР, что означает, что она производит пуски 
МБР почти каждый месяц.

Вместе с тем в этот критический момент 
Совет Безопасности хранит молчание в связи с 
непримиримой позицией двух постоянных чле-
нов, которые в мае прошлого года наложили вето 
(см. S/PV.9048), несмотря на поддержку остальных 
13 членов Совета. В ходе вызванных этими вето 
прений, состоявшихся в июне прошлого года в Ге-
неральной Ассамблее, подавляющее большинство 
членов международного сообщества заняли еди-
ную позицию по этому вопросу: Совет Безопасно-

сти должен выступить единым фронтом и принять 
меры (см.  A/76/PV.77 и A/76/PV.78). К сожалению, 
Совет по-прежнему закрывает глаза на повторяю-
щиеся вопиющие нарушения со стороны Корейской 
Народно-Демократической Республики.

Действительно, в настоящее время мы прак-
тически ежедневно сталкиваемся с опасными про-
вокационными пусками ракет Корейской Народно-
Демократической Республикой. В этой связи я за-
мечаю, в том числе и сегодня, что в Организации 
Объединенных Наций распространяется ряд оши-
бочных идей, приводящих к бездействию Совета 
и к размыванию фокуса международного сообще-
ства. Поэтому я хотел бы прояснить следующие три 
момента.

Во-первых, Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика утверждает, что ее продолжаю-
щиеся провокации, связанные с запуском баллисти-
ческих ракет, в основном вызваны военными уче-
ниями, проводимыми Республикой Корея и Соеди-
ненными Штатами. Такие утверждения просто не 
выдерживают критики. Общая позиция Республики 
Корея и Соединенных Штатов по вопросам сдержи-
вания и обороны, включая проведение совместных 
учений, является ответом на военную угрозу со 
стороны Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики. Такие оборонительные меры являются 
элементарной обязанностью любого ответственно-
го правительства.

Более того, за последние несколько десяти-
летий Пхеньян провел шесть ядерных испытаний и 
запустил более 200 баллистических ракет, действуя 
в рамках своего собственного плана и независимо 
от наших военных учений или нашей политики в 
отношении Корейской Народно-Демократической 
Республики; все эти действия предпринимались 
даже в период осуществления нашей так называе-
мой политики «солнечного тепла». Это во многом 
обусловлено тем, что Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика одержима идеей наращивания 
своего ядерного потенциала в целях сохранения 
своего весьма слабого режима, несмотря на тяже-
лые и непрекращающиеся страдания собственного 
народа.

Тот факт, что в мае Совет не смог принять 
меры в ответ на серьезные провокации со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республи-
ки, придал этой стране еще больше уверенности. 
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В сентябре прошлого года Пхеньян обнародовал 
новый закон о своей политике в области ядерного 
оружия, который допускает превентивное примене-
ние ядерного оружия на произвольной основе, что 
весьма опасно. В январе 2023 года Пхеньян заявил о 
своем намерении наладить массовое производство 
тактического ядерного оружия и многократно уве-
личить свой ядерный арсенал. Он заявил также о 
своем намерении разрабатывать новые типы МБР.

Более того, сегодня Корейская Народно-Де-
мократическая Республика объявила о проведении 
учений, направленных на отработку имитации 
ядерного контрудара, угрожая применить тактиче-
ское ядерное оружие против Республики Корея. Все 
это является наглядным подтверждением того, что 
Корейская Народно-Демократическая Республи-
ка открыто заявляет о своей ядерной политике и 
проводит опасные испытания в рамках своего соб-
ственного плана. Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика просто подстраивает время своих 
провокаций с учетом соответствующих обстоя-
тельств, с тем чтобы иметь возможность оправдать 
свои действия.

Во-вторых, согласно другим ложным ут-
верждениям, так называемые позитивные меры, 
принятые Корейской Народно-Демократической 
Республикой в 2018–2019 годах, не были встрече-
ны взаимностью. Эти утверждения также не соот-
ветствуют действительности. Ядерная и ракетная 
программы Корейской Народно-Демократической 
Республики проводятся в нарушение многочислен-
ных резолюций Совета Безопасности, в связи с чем 
самопровозглашенный Корейской Народно-Демо-
кратической Республикой мораторий на испытания 
ядерного оружия и МБР является не демонстрацией 
так называемой «доброй воли», а обязательством, 
которое она всегда должна была выполнять.

Пхеньян не представил полной информации 
о своей ядерной программе, что могло бы послу-
жить первым шагом к проведению проверки, и не 
предпринял никаких попыток приостановить свою 
ядерную деятельность даже на короткий период 
времени. Корейская Народно-Демократическая Ре-
спублика приняла лишь некоторые легко обрати-
мые меры, такие как уничтожение входов в тунне-
ли своих ядерных полигонов, и, собственно говоря, 
уже обратила их вспять.

В-третьих, некоторые выступают за так назы-
ваемое сбалансированное осуществление санкций 
и организацию диалога согласно соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности. При этом сама 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
не только никак не реагирует на эти предложения, 
но и продолжает решительно отвергать последова-
тельные призывы членов международного сообще-
ства к диалогу и дипломатии, включая «Смелую 
инициативу» Республики Корея, а также призыв 
Соединенных Штатов к диалогу без каких-либо 
предварительных условий.

Некоторые даже утверждают, что санкции не-
эффективны. Однако для того, чтобы санкции были 
эффективными, их должны в полной мере осущест-
влять все, в том числе постоянные члены Совета 
Безопасности. Обязательство выполнять существу-
ющие резолюции Совета Безопасности возлагается 
на все государства — члены Организации Уставом 
Организации Объединенных Наций. Теперь Корей-
ская Народно-Демократическая Республика пыта-
ется выиграть время, чтобы добиться прогресса в 
осуществлении своих программ создания ядерно-
го оружия и баллистических ракет, в полной мере 
пользуясь ситуацией ослабленного контроля за 
выполнением санкций и паралича в работе Совета 
Безопасности.

Мы все видели, что Корейская Народно-Де-
мократическая Республика произвела рекордное ко-
личество запусков МБР — 10 за год — в нарушение 
утвержденных данным органом принудительных 
мер. Воинственной политике Пхеньяна, которая 
ставит под угрозу функционирование Совета Без-
опасности и является вопиющим надругательством 
над самой Организацией Объединенных Наций, в 
конечном итоге необходимо положить конец, и Со-
вет должен привлечь Пхеньян к ответственности 
за продолжающееся нарушение международных 
обязательств.

Республика Корея подтверждает свою при-
верженность дипломатическому взаимодействию 
с Корейской Народно-Демократической Республи-
кой. Настоятельно призываем Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику прекратить свое 
крайне рискованное поведение и конструктивно от-
кликнуться на приглашение к диалогу.

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин.
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